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Nhuã py apóstolo Paulo oĩ jave peteĩ ava oexa
escravo oikoague gui ojava va'ekue, hery va'e
Onésimo. Paulo oexa vy Jesus regua omombe'u
ramo ojerovia, ojeko me'ẽ guive Jesus pe. Ha'e
rami vy Paulo pytyvõa rupi oiko.
Onésimo rerekoa Filemomhery va'emaamboae

tetã Colossos pygua oiko Paulo oexa va'ety, igreja
re openava'e, ha'e Jesus reguaPaulo omombe'u rã
ojekome'ẽ avi va'ekue. Ha'e nunga rupi Paulo on-
hembopy'a ijaFilemompe juOnêsimoomondouka
aguã.
Kova'e kuaxia ogueraa uka Onésimo po py, File-

mom pe omombe'u porãve ha'e ojerure aguã op-
erdoa vy omovaẽ porã ju aguã guembiguai onha
va'ekue. Mborayvu rupi ojerure porã'i vy aipoe'i:
“Ha'e rami vy ajerure xera'y Onésimo removaẽ
porã ju aguã, ... ndevygua escravo-rã ju e'ỹ guive
removaẽ aguã, ha'e rã nde-irmão reayvu ete va'e
rami, nde-escravo rami rive'ỹ. Mba'eta Onésimo
ma xe-irmão oiko rire nde-irmão katuve ma oiko,
ngo'o re escravo rami rive'ỹ, ha'e rã Senhor re vy
irmão oiko” (versículos 10a, 16).

Oxarura reve ijayvu vy omboypyague
1Xee Pauloma Cristo Jesus pegua aikoa re nhuã

py aĩ. Xe-irmão Timóteo reve roxarura ndevy,
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xerembiayvu Filemom. Ore rami avi remba'eapo
va'e reiko.
2 IrmãÁfia pe voi axarura, ore rami onhea'ã va'ety
Arquipo, ha'e igreja kuery ndero py onhemboaty
va'e pe guive.
3 Tove peẽ kuery tapendu penemboaxya ha'e
mby'a porã Nhanderuete ha'e Senhor Jesus Cristo
guigua.

Filemomnhopytyvõa re oguerovy'aague
4 Ndere xema'endu'a riae vy Xeruete pe an-

hembo'e nhavõ arovy'a,
5mba'eta aenduomombe'ua rã iky'a e'ỹ va'e kuery
ha'e javi reayvua, ha'e Senhor Jesus re rejeroviaa
rupi reikoa guive.
6 Ajerure ore rami rejerovia reve Cristo re vy
mba'emo porã jareko va'e reikuaapa avi aguã.
7 Mba'eta irmão, ndeporayvua omombe'ua rã
aendu vy avy'a ete ha'e xepy'a guaxuve, iky'a e'ỹ
va'e kuery rembovy'a ramo ipy'a py.

Onésimo re apóstolo Paulo ojerureague
8Ha'e gui Cristo re vy aendu ndevy pemba'emo

ajapo uka va'e rire ha'eve 'rãguea,
9 ha'e rami teĩ roayvua rupi ajerure porã'i ha'e
nunga re. Xee Paulo xetuja'i ma, ha'e aỹ Jesus
káuxa nhuã py aĩ.
10 Ha'e rami vy ajerure xera'y Onésimo removaẽ
porã ju aguã,mba'eta xejokuaa imoinya py xera'y
rami amoingo va'ekue.*
11 Ha'e va'e ma anhetẽ yma ndovarei va'ekue
ndevy, teĩ aỹ ma ovare ete ndevy, xevy pe voi.

* 1:10 Romanos 15.7; Efésios 4.32
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12 Ha'e rami vy ndea py ambou ju xekuraxõ ae
reve.
13 Xee ma nderekovia amombytavexe teĩ xea py,
ayvu porã káuxa xejokuaa imoinya py xepytyvõ
aguã.
14 Ha'e rami avi mba'eve rei ndajapoxei ndevy
pe ranhe aporandu e'ỹ re. Ha'e ramo 'rãe xepy-
tyvõxea'i py xepytyvõ uka, xee ajapo uka ramo
rive'ỹ.
15 Mba'eta xee aikuaa rã xapy'a'i rive ojepe'a
raka'e ndea gui, raka'e rã peve guarã removaẽ ju
aguã,
16ndevygua escravo-rã ju e'ỹ guive removaẽ aguã,
ha'e rã nde-irmão reayvu ete va'e rami, nde-
escravorami rive'ỹ. Mba'etaOnésimomaxe-irmão
oiko rire nde-irmão katuve ma oiko, ngo'o re es-
cravo rami rive'ỹ, ha'e rã Senhor re vy irmão oiko.

17 Ha'e nunga rupi xevy pe “Xerevegua” 're vy
xee xemovaẽa rami ae ha'e voi emovaẽ.
18 Ha'e gui xapy'a rei nemba'e rei-rei omokanhy
rire ndevy pe orevea oĩ ramo eja ranhe xee ae
amboekoviapa aguã.
19 Xee Paulo xepo py ae ambopara amboekovia
aguã re. Ha'e “Nderekove re ae xevy pe rereve”
ha'e e'ỹ teĩ reikuaa.
20Ha'e nunga rupi irmão, Senhor re vy ejapo ha'e
nunga xevy. Xembovy'a ke Cristo re.

Oxarura reve opaa py ogueroayvu porãague
21 Ha'e rami ambopara ri teĩ aikuaa xenhe'ẽ

rendu 'rãa, ha'e ajerurea gui rejapove 'rã guive.
22Ajerure avi rereko katu aguã ake aguã,mba'eta
xeeaikuaa rãxerepejerurea rupi pẽapyxemboua
ju 'rã.
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23Epafrasma Cristo re vy xereve oĩ avi nhuã py.
Ha'e va'e ma oxarura avi ndevy,
24 ha'e gui Marcos, Aristarco, Demas ha'e Lucas
xepytyvõ va'ety kuery voi.

25 Tove penenhe'ẽ py tapendu Senhor Jesus
Cristo penemboaxya.
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